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Abstract. Abbreviation is the most important way of word formation in the modern world, since it has a number
of advantages. Since the process of language development is continuous, it is very important to address this top-
ic. There are different kinds and types of abbreviations. Abbreviation is one of the most productive suffix pat-

terns of the last decade.
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B wmenoii mpobiemMaTHKe COBPEMEHHBIX
JIEKCUKOJIOTHYECKUX paboT HEUMOBEpPHOE
MECTO 3aHUMAIOT HCCIICOBAHUS JIEKCHUYE-
CKHUX €IMHHUI, KOTOpbIC HAIpaBJICHHbl Ha
OTIpeNieIeHue CPEeACTB U CI0coO0B 0003Ha-
YEHUS B SA3BIKE MHOTO0OPa3HBIX (PAaKTOB 00b-
€KTUBHOU JAEHUCTBUTENBHOCTU. BmecTe ¢ Tpa-
JUIMOHHBIMH CTIOCO0aMU CI0BOOOpa30BaHUs
Bcé OoJiee 3HAYMTEIBHYIO POJb HUMEIOT Ce-
MaHTHYecKasi KOHBEpPCHUS, 3aMMCTBOBAHHE U
ab6pesuanus. [locaeanee umeeT npeumyiie-
CTBO, MOCKOJIbKY 1a€T BO3MOXKHOCTb 00pa3o-
BBIBAaTh HOBBIC KOPHEBBIC CIIOBA M UX JJie-
MEHTBI. AKTYaJIbHOCTh JAaHHOW TEMBI OIpe-
NESeTCS.  OYEBUIHOM  HEOOXOJIUMOCTHIO
HAay4yHOTO H3y4eHHus abOpeBuaTyp U COKpa-
IICHWH, KaK OJIHUX U3 CAMBIX MPOJTYKTUBHBIX
B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3bIKE. <«SI3bIK
HaXOJUTCS B COCTOSTHUM HETPEPHIBHOTO Pa3-
BUTHS, BKIIOYAIOIIETO OMpPECICHHbBIE S3bI-
KOBBIE TIPOIIECCHI, B TOM YHCJIE M TPOIECC
CO3aHUS HOBBIX JIEKCUYECKUX EAUHHMII. ITOT
MPOIIECC M TIONYYWJI Ha3BaHHE «CIOBOOOpa-
30Banue» [2].

B orpoMHOM KoOnM4YeCTBE Ciy4aeB, CO-
3/1al0TCS CIOBa, 00O3HAYAIOIIHE SBICHUS HE
HOBBIC, a SBIICHHUS Y)K€ CYIIECTBYIOIINE, HO
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BBIPQKEHHBIC JIPYTMMHU  S3BIKOBBIMH CpEJi-
CTBaMM,  HaIpHUMeEp, CJIOBOCOYETAHHUSIMHU.
Kpome ToOro, B fI3BIKE CYIIECTBYET TEH/CH-
Ul K KPaTKOCTU BBIPAXKEHUS, K SKOHOMUU
PEUEBBIX CPEJNICTB, «CIOBO — 0OJee KpaTKUi
croco0 0003HaYeHHs MOHATHA, YEM COYeTa-
HHUE CJIOB, 0oJiee HIKOHOMHOE CPEJICTBO BBI-
paxkeHus» [3].

A6OpeBmanus (y1at. brevis — KpaTkuii) —
o0pa3oBaHUE HOBBIX CJIOB IYTEM COKpallle-
Hus (ycedeHus) OCHOBBI. B kauecTBe ciioBo-
00pa3oBaTesIbHBIX (POPMAHTOB B ITOM Cllyyae
BBICTYNAIOT HEMOP(PEMHOE yCEUCHUE CIIOB U
3aKpeIUIEHHBI MOpSAJA0K KOMIIOHEHTOB. B
pe3ynbTare ASHCTBUS TOrO crocoba CIOoBO-
00pa30BaHus CO3JAIOTCS CJIOBA C HEMOJHOM,
YCEUEHHOM OCHOBOW (MJIM OCHOBaMH), Ha3bl-
BaeMble abOpeBuaTypamu [1].

A0GOpeBHaTypbl MOTYT OBITH POCTHIMU U
CIIO)KHBIMHU: TIPOCTBIE aOOpeBHaTyphl 00pa-
3YIOTCSI ITyTeM OTOpAachIBaHUS KOHEYHOTO
WJIN HAa4aJbHOT'O CJIOTOB OCHOBBI. Hampumep:
fab (fabulous), lab (labour), cig (cigarette) u
T.1. CnoxHble ab0OpeBHATypbl 00pa3yrOTCs
nericTBreM abOpeBHAIIN M OCHOBOCJIOKEHUS
U COCTOSIT M3 HadaJbHbIX OYKB WJIN CJIOTOB U
OCHOB WJIM M3 COYETAHMS UX C TOJHBIMU OC-
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HoBamu. Hampumep: Pa system (public ad-
dress system), Interpol (international police),
Hi-fi (high fidelity) u 1.x.

Crnoxnble abOpeBHATYPBI Pa3IACISIOTCS
Ha JBa THUIIA:

» Jlekcuueckasi abO6peBuatypa

* I'paduueckas abOpeBuarypa.

Jlexcuueckue abOpeBuaTypbl (ciioBa)
ClleZlyeT OTiauuYaTh OT rpaduyeckux abOpe-
BHaTyp (rpaduyecKux COKpalleHui), a rpa-
¢udeckue abOpeBHATYpbl — 3TO CHUMBOJIBI,
UCTIOJIb3yeMbIe BMECTO CJIOB M CJIOBOCOYETA-
HUII Ha IHCHBME (I/ICHOJIB?)YIOTCSI B CTaTbiX,
MMCHbMaX, peKjaame).

Jlexcuueckasi aOOpeBuaTypa UMeeT He-
CKOJIBKO THTIOB:

3BYKOBBIE, T.€. COCTOSIINE U3 HAYAJIbHBIX
3BYKOB K&XKJIOTO CJIOBa CIIOBOCOYCTAHUS:
UNO (United Nation Organization), NATO
(North Atlantic Treaty Organization), u Oyk-
BEHHBIE, T.€. COCTOSIIME W3 Ha3BaHUI
HavaJbHBIX OYKB KaXIOrO CIIOBA JaHHOTO
cioBocouetanus: B.B.C. (British Broadcast-
ing Corporation);

Crnorosble, T.e. 00bEeIUHEHNE JIEMEHTOB
COKpAIIIEHHBIX CJIOB, AHAJIOTMYHBIX CIIOTY:
delline (delete line);

BykBeHHbIE, T.€. COCTOSIIIINE U3 HA3BAHUI
HAYaJIbHBIX OYKB KaXXJOTO CJOBAa JaHHOTO
coBocouetanus: B.B.C. (British Broadcast-
ing Corporation), T.V. (television), FBI
(Federal Bureau of Investigation);

16

CMmemanubie, T.e. OOBEAMHEHHE COKpa-
IIEHHBIX JJIEMEHTOB pa3Hbix TumoB: fdisk
(format disk), V-day (Victory-day) u mp.

Teneckonuueckue, T.6. OOBEAUHEHUE
Hayajla OJIHOTO CJIOBa M KOHI[A JPYroro:
smog (smoke and fog), brunch (breakfast and
lunch) u ap.

AHanu3 0COOCHHOCTEH CTPYKTYphI TMPO-
HU3BOJAIIINX OCHOB B AHTJIMUCKOM SI3BIKE II0-
Ka3ajl, YTO CPEIr HUX BBIICISAIOTCS aOOpeBH-
aTypbl WU AKpPOHUMBI, YTO ABJACTCA HOBOH
TeHJIeHIIneH B apuKcaIbHOM CII0BOOOPA30-
BaHuu. OpHOW M3 camMbIX NIPOAYKTHBHBIX
cypdbuKcanbHBIX MOJIeNIeH TIOCIEAHETO IecCs-
TWJICTUSA C IPOU3ZBOJAIIUMHA OCHOBAMMU.

Hcxonst u3 BhINIECKa3aHHOTO HaIlpalliu-
BAaCTCA BBIBOJ, YTO MPOAYKTUBHLIMHU CIIOCO-
O6amMu c0BOOOpa30BaHUS B COBPEMEHHOM
aHTJIMICKOM SI3bIKE SIBISIIOTCA addurcanus,
KOHBEpCHsI, CJIOBOCIIOKEHUE, abOpeBuarius.
AOOpeBuaIusi e SBISICTCS CAMBIM 3HAYH-
TEJBHBIM U3 HUX, TOCKOJIbKY UMEET Psijl 0CO-
OeHHOCTEH.
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